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מבוא

במסגרת מערך השיעורים נצא למסע בעקבות "מנגינת השבת" דרך השירים, הפיוטים והניגונים. נתחקה 
אחר הסיפור שהם יספרו לנו, ונאסוף את "מנגינות השבת" שכל אחד ואחת מביאים/ות מהבית ומהקהילה 
שלהם/ן. נכיר שירים, דקלומים ואגדות שמהם נלמד על כוחה של מנגינה לשזור סיפור של עם, שהוא מעבר 

למה שמילים יכולות לספר. סיפור על זהות משותפת ושורשים עמוקים, שממשיכים להתנגן ולהתחדש.

מטרות המערך

היכרות עם מגוון רחב של שירי שבת ומנגינות שבת  1
יצירת חיבור רגשי אל חווית השבת האישית, המשפחתית ו/או הקהילתית  2

תרגול האזנה פעילה לשירים ומנגינות  3
"מהלכה למעשה" ‒ התנסות בלימוד שמביא לידי ביטוי פעולה טקסית בבית או בכיתה  4

ציוד דרוש

כלי כתיבה ⚫

נספחים מודפסים לפי הצורך ⚫

אמצעי הקרנה ושמע ⚫

 

מהי המנגינה של שבת?
שבת כסיפור של זהות משותפת – בית, רגש ומנגינה 
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מהלך השיעורים

א. פעילות פתיחה ‒ בינגו שירים ומנגינות

נחלק לתלמיד�� את לוחות הבינגו )נספח א(. נשמיע בכל פעם התחלה של שיר אחר מהרשימה, נחכה 
שהתלמיד�� יזהו את השיר ואז נחזור על שם השיר ונבקש ממי ששם השיר מופיע אצלם/ן לסמן אותו.

דגשים למורה
בחירת השירים להשמעה וסדרם נתון לבחירה חופשית. לכל תלמיד/ה מופיעים תשעה שירים שונים  ⚫

על לוח המשחק. 
מומלץ לרשום על הלוח רשימה של השירים שהושמעו. ⚫
( מפעילים את השיר באמצעו )למשל בפזמון( באופן מכוון, על-מנת להקל  ⚫ חלק מהקישורים להלן )

על הזיהוי.

לאחר המשחק, נשאל את התלמיד��:

איזה שירים היו מוכרים לכם/ן?  ?
מהו שיר השבת האהוב עליכם/ן? שיר שמזכיר לכם/ן את הבית או את קבלת השבת בגן למשל?  ?

על מה מסופר בשירים הללו?  ?
למה לדעתכם/ן יש כל-כך הרבה שירי שבת? מה הקשר בין שירים ומנגינות לשבת דווקא?  ? יון

לד
ת 

לו
שא

מילים: אהוד מנור
לחן: רפאל בן משה

מילים: מינה חפץ
לחן: יצחק אדל

מילים: נעם חורב
לחן: רמי קלינשטיין

מילים: אבי קורן
לחן: אבנר צדוק ונדב מדינה

מילים: תרצה אתר 
לחן: יוני רכטר

מילים: יהושע רבינובמילים ולחן: עממימילים ולחן: עממי
לחן: דוד זהבי

מילים: יעקב גלעד
לחן: יהודה פוליקר

מילים: שמואל בס
לחן: יואל ולבה

מילים: ר' שלמה הלוי אלקבץמילים ולחן: עממי
לחן: עממי

מילים: אהוד מנור
לחן: מתי כספי

מילים: חיים נחמן ביאליק
לחן: פנחס מינקובסקי

מילים: תהילים קל"ג
לחן: עממי

מִִי אֶוֹהֵַב אֶֶת הַַשַַּׁבָָּת

שַַׁבָָּת בַָּבָּקֶֶֹר

יוֹם שִַׁשִַּׁי אֶַתְְּ יוֹדַַעַַת

שַַׁבָָּת הַַמַַּלְכְָּהַָשִַׁיר עַַם נָקִֶָי

לְכְָהַָ דַוֹדִַיהַַיּוֹם יוֹם שִַׁשִַּׁייוֹם שַַׁבָָּת הַַטּוֹב

עֶַרֶב שַַׁבָָּת

שַָׁלְוֹם עֲַלְיֵכָםֶ

מִַתְָּנָוֹת קְֶטַַנּוֹת

חַַנּהַָ'לְהֶַ אֶוֹפָָהַ קְֶטַַנּהַָ

לְקְִֶרַאֶת שַַׁבָָּת

ירְָדַָהַ הַַשַַּׁבָָּת

הִַנּהֵַ מִַהַ טּוֹב וּמִָהַ נּעִַָים

https://www.youtube.com/watch?v=bLjzKhq8uAQ
https://www.youtube.com/watch?v=VWMxxT7icYk
https://www.youtube.com/watch?v=hC-2elRW4RE&t=10s
https://www.youtube.com/watch?v=ryVvuGwbKis&t=27s
https://www.youtube.com/watch?v=ShP3M7lBg6I
https://www.youtube.com/watch?v=bGFfgYRsNI4
https://www.youtube.com/watch?v=m4LD9kP34JI
https://www.youtube.com/watch?v=xBvG_tPtV0E&t=3s
https://www.youtube.com/watch?v=DSDXBWGW78A
https://www.youtube.com/watch?v=EBoMYQu8sDo
https://www.youtube.com/watch?v=pn_p5_8taxg
https://www.youtube.com/watch?v=pC-u90DeI_k&t=15s
https://www.youtube.com/watch?v=pC-u90DeI_k&t=15s
https://www.youtube.com/watch?v=pC-u90DeI_k&t=15s
https://www.youtube.com/watch?v=OH14X-dyhuw&t=15s
https://www.youtube.com/watch?v=-_33untUO-w&t=10s
https://www.youtube.com/watch?v=iDm8MRPAupo
https://www.youtube.com/watch?v=iDm8MRPAupo
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ב. 'טיול שבת' בין ארבע תחנות

שיר
11    נחלק לתלמיד�� דפים עם מילות שירי השבת )נספח ב(. נאזין לשניים או שלושה מהשירים )לפי   1

בחירת המורה(:

מילים: אהוד מנור
לחן: רפאל בן משה

מילים: מינה חפץ
לחן: יצחק אדל

מילים: נעם חורב
לחן: רמי קלינשטיין

מילים: אבי קורן
לחן: אבנר צדוק ונדב מדינה

לְקְִֶרַאֶת שַַׁבָָּתמִַתְָּנָוֹת קְֶטַַנּוֹתעֶַרֶב שַַׁבָָּתמִִי אֶוֹהֵַב אֶֶת הַַשַַּׁבָָּת

נבקש:  2
בחרו שיר אחד שאהבתם/ן, ו/או שמזכיר את חוויות השבת שלכם/ן. ⚫
השבת  ⚫ לחוויות  הדומים  השבת  אווירת  ותיאורי  השבת  סמלי  את  מדגיש  עם  הדף  על  סמנו 

במשפחה שלכם/ן.
בחרו מהשיר בית שאהבתם במיוחד, ואיירו אותו. ⚫

)ניתן לשקול שיתוף בזוגות במקום שיתוף  וביצירות שלהם/ן  נבקש מהתלמיד�� לשתף בבחירות   3
במליאה, או כשלב מקדים למליאה(. 

במליאה, נקיים דיון ונשאל:  
אילו סמלים ותיאורים של השבת בשיר דומים לחוויות השבת במשפחה שלכם/ן?  ?

איזה תיאור בחרתם/ן לאייר? מדוע?  ?

לסיכום הפעילות, תוך איסוף התשובות על אחד מלוחות הכיתה שיוקדש לשבת )ניתן לחזור ולהוסיף   4
תשובות לאורך השיעורים ואף לאורך השנה, סביב הלימוד וציון קבלות השבת(, נשאל:

מה אפשר ללמוד על השבת מהמנגינות של אחד או יותר מהשירים?  ?

ות
אל

ש

https://www.youtube.com/watch?v=bLjzKhq8uAQ
https://www.youtube.com/watch?v=DSDXBWGW78A
https://www.youtube.com/watch?v=pn_p5_8taxg
https://www.youtube.com/watch?v=OH14X-dyhuw&t=15s


כיתות א'-ב'

מהלך השיעורים

iRep - The Israeli Religious Expression Platform | Jewish Federation of Greater MetroWest NJ בתמיכת

נסביר לתלמיד��: נקרא יחד סיפור שמספר ילד צעיר מקהילה יהודית קטנה בעיר אוסלו שבמדינת   1
נורבגיה. בשנים שלאחר מלחמת העולם השנייה, הקהילה היהודית באוסלו היתה קהילה קטנה מאוד. 
בערבי שבת הגיעו לקבלות השבת מתפללים ומתפללות מעטים ‒ אפילו פחות ממִנְיָן ]עשרה אנשים 
שנדרשים כדי לקיים תפילה ציבורית מסורתית[. בשנת 1980 הגיע לקהילה הקטנה רב חדש, הרב 
אוסלו באופן  יהודי  ולהגדיל את מספר החברים/ות בקהילת  עניין  לעורר  והצליח  מיכאל מלכיאור, 
משמעותי. בזכות רעיון גדול אחד הרב הצליח להפוך את קבלות השבת של הקהילה לחגיגה גדולה 

שמושכת אליה קהל רב של נשים, אנשים, ילדות וילדים.

נחלק לתלמיד�� את הסיפור ‒ 'כוחה של מנגינה' )נספח ג(, ונקרא יחד.  2

3  לאחר הקריאה, נקיים דיון בעזרת השאלות הבאות:
וחברות  בבית הכנסת באוסלו? מה אפיין את חברי  בתחילת הסיפור, מה אפיין את האווירה   ?

הקהילה?
מה עשה הרב מיכאל מלכיאור? כיצד הוביל לשינוי גדול בקבלות השבת של הקהילה?  ?
מה היה התפקיד המיוחד של הילדים/ות בקבלות השבת ובחגים? מה קרה בזכותם/ן?  ?

בהן  משמעותי  או  מהנה  הכי  שיר  איזה  השתתפתם/ן?  שבהן  שבת  בקבלות  לשיר  נהוג  האם   ?
בשבילכם/ן? מדוע?

אילו תחושות מתעוררות כשהרבה אנשים שרים ביחד? למה לדעתכם/ן נהוג לשיר יחד בקבלות   ?
שבת, בחגים ובהתכנסויות משפחתיות וקהילתיות?

מהלכה למעשה ‒ מקהלה משלנו!

בחרו שיר שבת מתוך השירים שנזכרו בפעילויות הקודמות.  ⚫
תלמיד�� שאוהבים/ות לשיר ו/או לנגן והרכיבו מקהלה או  ⚫ בדקו האם יש בכיתה או בשכבה 

להקה שיבצעו אחד משירי השבת לפי בחירתכם/ן. אם יש בבית-הספר הרכב מוזיקאלי קיים 
ניתן לגייסו לטובת הרעיון.

שלבו הופעה עם ביצוע השיר בהתכנסות כיתתית, שכבתית או בית ספרית באחד מימי חמישי  ⚫
או שישי, במסגרת קבלת שבת קצרה.

ניתן להקליט את הביצוע ולשלבו בצלצול הבית-ספרי בימי שישי או כצלצול אחרון בסיום יום  ⚫
הלימודים האחרון בשבוע.

יון
לד

ת 
לו

שא
מה

שי
מ

סיפור
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נסביר לתלמיד�� מהו 'דקלום':  1

)לדוגמא:  נשאל: אילו דקלומים אתם/ן מכירים/ות מהגן? איזה דקלום אתם/ן אוהבים/ות במיוחד?   2
'בוא אלי פרפר נחמד' או 'עשר אצבעות לי יש'( מתי מדקלמים אותו? 

נחלק לתלמיד�� את נספח ד, ונקרא יחד דקלום אחד או שניים מתוכו.   3
דגש למורה: להשתדל להדגיש את החריזה בזמן הקריאה.  

נשאל:  4
אילו חרוזים זיהיתם/ן בדקלומים? איזו מנגינה נוצרת באמצעותם?  ?

אילו תיאורים חזרו יותר מפעם אחת? איזו אווירה מיוחדת לשבת עולה מתוך הדקלומים?  ?
אפשר לסמן יחד את הסיומות שמתחרזות, וגם לבחור דקלום אחד ולנסות לקרוא יחד עם הדגשת   

החרוזים באמצעות מחיאות כף או רקיעה ברגליים.

בקריאה נוספת, נבקש מהתלמיד�� לסמן על הדף מאפיינים שונים של שבת. על הלוח, ניתן למיין   5
את המאפיינים השונים שזוהו, או רק לסכם יחד את שלושת הנושאים החוזרים מתוך המאפיינים:

מנוחה ופנאי ⚫
התקשטות וניקיון ⚫
זמן למשפחה ולחברים/ות ⚫

נבקש מהתלמיד�� לבחור בית או שורה מאחד הדקלומים, שמתאר חוויות שבת שמוכרות להם/ן   6
מהניסיון האישי או המשפחתי, לסמן אותו, ולהעתיק את הקטע לדף חלק. 

נחלק את התלמיד�� לזוגות, בהם יַחְלְקוּ אחד עם השנייה את המילים שבחרו ואת חוויות השבת   7
העולות מתוכן. נבקש מהם/ן להמציא תנועות ומקצבים מלווים לקטעים שבחרו. את היצירה שהמציאו 

הם/ן יוכלו לשתף בקבלת השבת הבאה בכיתה.

מהלכה למעשה ‒ דקלום משלנו! )הצעה לכיתות מתקדמות(

בזוגות ‒ הזמינו את התלמיד�� לכתוב דקלום קצר )אפשר גם רק 'בית'(, שמתאר חווית שבת שלהם/ן. 
חברו כמה בתים יחד לדקלומי שבת כיתתיים. 

ניתן לשלב בקבלת השבת או בסיכום השבוע הכיתתי אחד מהדקלומים שנכתבו בכיתה, או את אחד 
הדקלומים שלמדנו יחד.  

מה
שי

מ

הרהור

בעל-פה. כשמדקלמים,  לומדים  ולפעמים  או מקריאים,  ייחודי, שקוראים  עם מקצב  קצר  מילולי  קטע 
אומרים את המילים בקצב שיש לו מנגינה משלו, לפעמים אפילו עם ליווי מוזיקאלי קצבי. לרוב ישתלבו 
בדקלום אמצעים נוספים שיוסיפו למקצב, כמו חרוזים ותנועות גוף שמפיקות צליל, כגון מחיאות כף, 

תפיחות על הירכיים ורקיעות ברגליים.
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למידה בחברותא

נחלק את התלמיד�� לחברותות ונבקש להתבונן באיור ולענות יחד על השאלות שבנספח.  2
דגש למורה: לפי מידת ההיכרות של הכיתה עם לימוד 'מדרש תמונה', שקלו להסביר לפני החלוקה 
כיצד לגשת ללמידת חקר מתוך התבוננות באיור. הנחו את התלמיד�� לשים לב לכל  לחברותות 
הפרטים ולחפש את הסיפור שעולה מכל פרט באיור, ביחס להתרחשות, לזמן, למקום ולמשתתפים/ות.

נחזור למליאה ונשאל:  3
אילו פרטים באיור הזכירו לכם/ן חוויות שבת מוכרות? תוכלו להתייחס לפרט ספציפי או לאווירה   ?

הכללית.
איזה פרט בקבלת השבת המאויירת היה חדש או מפתיע עבורכם/ן?  ?

מה ניתן ללמוד מהאיור על הקשר בין האנשים שמקבלים את השבת?  ?
ספרו על קבלות שבת בהן השתתפתם/ן: אילו שירים שרו בהן? אם ניגנו או רקדו בהן ‒ באילו   ?

כלים? אילו סוגי ריקודים רקדו?

נסכם: בעזרת האיור הכרנו מגוון דרכים לקבל ולציין יחד כקהילה את השבת. ראינו שאפשר ללמוד   4
הרבה על פתיחות וקרבה, שמחה וחיבור לרגש וגם אחד לשנייה, על חגיגיות, וגם על הכוח של מנגינות, 
שירה וריקודים לעורר את החושים לקראת השבת, ובכלל. האיור מבליט את ההתכנסות ביחד, עם 

המשפחה, החברים/ות או הקהילה. 

נעביר בין התלמיד�� או נקרין על הלוח את האיור של קבלת השבת הקהילתית )נספח ה(.  1

ות
אל

ש

מבט
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ג. סיכום המערך 

ראינו שיש הרבה מאוד דרכים לקבל את השבת, ושלכל משפחה וקהילה יש מסורות ומנהגים משלהן. למדנו 
שלכל שבת משפחתית, קהילתית או פרטית יש מנגינה משלה. המנגינה יכולה להתבטא בקצב ובהתנהלות 
מיוחדים, וגם בצלילים ובשירה: בין תוכניות הרדיו של שישי בצהריים, דרך פיוטים ומנגינות, הברכות סביב 
לצד  משפחתי.  לטיול  בדרך  ברכב  או  החברים/ות  עם  משותפת  בשירה  או  הכנסת  בבית  השבת,  שולחן 

ההבדלים בין הלחנים והשירים שמלווים אותנו, יש הרבה מאוד דמיון שמחבר.

ד. מהלכה למעשה: "השיר שלנו" ‒ הצעה לפעילות מסכמת

נזמין את התלמיד�� להביא לכיתה את שיר השבת שלהם/ן. נבקש שבעזרת בני ובנות המשפחה, יבחרו שיר 
שמסמל עבורם/ן את יום השבת או את חוויות סוף השבוע, ויבצעו יחד עבודת חקר קצרה על השיר בעזרת 

ההנחיות הבאות:
חפשו והעתיקו את מילות השיר, וציינו מי כתב/ה ומי הלחין/ה.  ⚫
חפשו והביאו קישור לביצוע אהוב או מועדף, או אפילו הביאו הקלטה משפחתית משלכם/ן. ⚫
כתבו בפירוט: מה אני רוצה לספר על השיר? למה בחרתי בו? מה הוא מזכיר לי? מי לימד אותי את  ⚫

השיר? מתי ואיפה שמעתי אותו? האם אני רגיל/ה לשיר אותו? ועוד.  

לאחר העבודה על השירים באופן אישי, התלמיד�� יביאו את השירים לכיתה. אפשרו לכל תלמיד/ה להציג 
את השיר והסיפור שמאחוריו, קראו והכירו את מילות השיר ושירו יחדיו. 

עם סיום הצגת השירים בכיתה, נרכיב יחד שירון שבת כיתתי. ניתן לשלב בו קטעי סיפורים וחוויות שהביאו 
התלמיד�� או בני ובנות המשפחות, ואיורים שאיירו התלמיד��. 

עצבו קובץ דיגיטלי שניתן לשלוח ולהפיץ למשפחות ולקהילת בית הספר, ו/או הדפיסו מספר עותקים שניתן 
לעשות בהם שימוש במסגרת קבלות שבת כיתתיות, שכבתיות או בית ספריות.

« דגשים למורה

ולבקש מהתלמיד�� לערוך ראיון עם מבוגר/ת משמעותי/ת כמו אחד  ⚫ ניתן להרחיב את המשימה 
ההורים, סבא או סבתא, ולשאול על שיר השבת שלהם/ן )אולי שיר שבת ששרו בילדותם/ן בשפה 

אחרת?(. במקרה כזה, אפשר לבקש לכלול במשימה הקלטה של הריאיון כדי לעודד שיח בין-דורי.

מומלץ לערוך רשימה של השירים שנבחרו, ולתכנן את סדר ההצגות בכיתה בהתאם )כך ששלושה  ⚫
תלמיד�� שבחרו את אותו השיר יציגו באותו היום בו נאזין לשיר(.

רצוי לרכז את הצגות השירים והשירה המשותפת למשבצת זמן קבועה בימי חמישי או שישי, לקראת  ⚫
היציאה לסוף השבוע, כמעין הכנה לקבלות השבת. לאחר סיום ההצגות והרכבת השירון, כדאי להיעזר 

בו לעריכת קבלת שבת שבועית.



iR
ep

 - 
Th

e 
Is

ra
el

i R
el

ig
io

us
 E

xp
re

ss
io

n 
Pl

at
fo

rm
 | 

Je
w

ish
 F

ed
er

at
io

n 
of

 G
re

at
er

 M
et

ro
W

es
t N

J ת
יכ

תמ
ב

חה
תי

 פ
ת

לו
עי

פ

 א
פח

נס

ב 
וֹהַ

 אֶ
מִי

ת
שַּׁבָּ

 הַ
ת

אֶ
קֶי

ם נָ
 עַ

יר
שַׁ

ת
נּוֹ

קֶטַ
ת 

נָוֹ
תְּ

מִ

ת
שַׁבָּ

ת 
רַאֶ

לְקֶ
םֶ

יֵכָ
עַלְ

ם 
לְוֹ

שַׁ
קֶר

בָּבָּ
ת 

שַׁבָּ
פָהַ

ם י
יוֹ

שַּׁי 
שַׁ

ם 
יוֹ

ת
דַעַ

 יוֹ
תְּ

אֶ
ת

שַּׁבָּ
 הַ

דַהַ
ירְָ

שַּׁי
שַׁ

ם 
 יוֹ

ם
הַיּוֹ

ת
שַׁבָּ

ת 
רַאֶ

לְקֶ
קֶי

ם נָ
 עַ

יר
שַׁ

שַּׁי 
שַׁ

ם 
יוֹ

ת
דַעַ

 יוֹ
תְּ

אֶ

דַי
דַוֹ

הַ 
לְכָ

הַ 
'לְ

נּהַ
חַ

נּהַ
קֶטַ

הַ 
וֹפָ

אֶ
ת

שַׁבָּ
ב 

עַרֶ

כָּהַ
מַּלְ

 הַ
ת

שַׁבָּ
וֹב

הַטּ
ת 

שַׁבָּ
ם 

יוֹ
ב 

טּוֹ
הַ 

 מִ
נּהַ

הַ
ם

עַי
הַ נּ

וּמִ

דַי
דַוֹ

הַ 
לְכָ

ב 
טּוֹ

הַ 
 מִ

נּהַ
הַ

ם
עַי

הַ נּ
וּמִ

םֶ
יֵכָ

עַלְ
ם 

לְוֹ
שַׁ

כָּהַ
מַּלְ

 הַ
ת

שַׁבָּ
ב 

וֹהַ
 אֶ

מִי
ת

שַּׁבָּ
 הַ

ת
אֶ

ת
שַׁבָּ

ב 
עַרֶ

קֶר
בָּבָּ

ת 
שַׁבָּ

פָהַ
ם י

יוֹ
וֹב

הַטּ
ת 

שַׁבָּ
ם 

יוֹ
הַ 

'לְ
נּהַ

חַ
נּהַ

קֶטַ
הַ 

וֹפָ
אֶ

כָּהַ
מַּלְ

 הַ
ת

שַׁבָּ
ת

נּוֹ
קֶטַ

ת 
נָוֹ

תְּ
מִ

ב 
טּוֹ

הַ 
 מִ

נּהַ
הַ

ם
עַי

הַ נּ
וּמִ

דַי
דַוֹ

הַ 
לְכָ

ת
שַׁבָּ

ב 
עַרֶ

וֹב
הַטּ

ת 
שַׁבָּ

ם 
יוֹ

הַ 
'לְ

נּהַ
חַ

נּהַ
קֶטַ

הַ 
וֹפָ

אֶ
םֶ

יֵכָ
עַלְ

ם 
לְוֹ

שַׁ
ת

שַׁבָּ
ב 

עַרֶ

ת
נּוֹ

קֶטַ
ת 

נָוֹ
תְּ

מִ
הַ 

'לְ
נּהַ

חַ
נּהַ

קֶטַ
הַ 

וֹפָ
אֶ

וֹב
הַטּ

ת 
שַׁבָּ

ם 
יוֹ

כָּהַ
מַּלְ

 הַ
ת

שַׁבָּ
קֶר

בָּבָּ
ת 

שַׁבָּ
פָהַ

ם י
 יוֹ

שַּׁי
שַׁ

ם 
 יוֹ

ם
הַיּוֹ

ת
שַּׁבָּ

 הַ
דַהַ

ירְָ
םֶ

יֵכָ
עַלְ

ם 
לְוֹ

שַׁ
ב 

וֹהַ
 אֶ

מִי
ת

שַּׁבָּ
 הַ

ת
אֶ

שַּׁי 
שַׁ

ם 
יוֹ

ת
דַעַ

 יוֹ
תְּ

אֶ
קֶר

בָּבָּ
ת 

שַׁבָּ
פָהַ

ם י
יוֹ

הַב
אֶוֹ

מִי 
ת

שַּׁבָּ
 הַ

ת
 אֶ

ב 
טּוֹ

הַ 
 מִ

נּהַ
הַ

ם
עַי

הַ נּ
וּמִ

ת
שַּׁבָּ

 הַ
דַהַ

ירְָ
ת

נּוֹ
קֶטַ

ת 
נָוֹ

תְּ
מִ

קֶי
ם נָ

 עַ
יר

שַׁ
שַּׁי

שַׁ
ם 

 יוֹ
ם

הַיּוֹ
ת

שַׁבָּ
ת 

רַאֶ
לְקֶ

 

ת
שב

ת 
נו

גי
מנ

ם ו
רי

שי
גו 

ינ
ב



יר
ש

iR
ep

 - 
Th

e 
Is

ra
el

i R
el

ig
io

us
 E

xp
re

ss
io

n 
Pl

at
fo

rm
 | 

Je
w

ish
 F

ed
er

at
io

n 
of

 G
re

at
er

 M
et

ro
W

es
t N

J ת
יכ

תמ
ב

ת
שב

רי 
שי

 ב
פח

נס

ת
שַׁבָּ

ב 
עֶרֶ

דל
 א

חק
יצ

ן: 
לח

ץ, 
חפ

ה 
מינ

ם: 
לי

מי

ת.
שַׁבָּ

ד 
בוֹ

לִכְ
ר 

סִי
ה נָ

פִּנָּ
ל 

מִכָּ
ק 

אָבָ
 הָ

אֶת
ת.

שַׁבָּ
ד 

בוֹ
לִכְ

ה 
תְלֶ

ה נִ
יפָָ

ה 
מוּנָ

 תְּ
יר

הַקִּ
ל 

עַ
ת.

שַׁבָּ
ד 

בוֹ
לִכְ

שַׁ 
בָּי

נַלְ
ה 

קִיָּ
ה נְ

מְלָ
שִׂ

ה 
בָּבָּ

לַ
ם,

לוֹ
שַׁ

ת 
שַׁבָּ

ם, 
לוֹ

שַׁ
ת 

שַׁבָּ
ם.

הַיָּוֹ
ה 

מְחָ
שִׂ

ה וְ
וּחָ

מְנ

ת.
שַׁבָּ

ד 
בוֹ

לִכְ
עַ 

צִּי
ה נַ

בָּבָּ
 לַ

נָה
לְבָ

ה 
מִטָּ

ת.
שַׁבָּ

ד 
בוֹ

לִכְ
ין 

נָכִ
ה 

וֹרָ
מְּנ

 בָּ
טָן

 קָ
נֵר

ת.
שַׁבָּ

ד 
בוֹ

לִכְ
ר 

שַׁי
ה נָ

מְחָ
שִׂ

ה וְ
וּחָ

מְנ
ר 

שַׁי
ם,

לוֹ
שַׁ

ת 
שַׁבָּ

ם, 
לוֹ

שַׁ
ת 

שַׁבָּ
ם.

הַיָּוֹ
ה 

מְחָ
שִׂ

ה וְ
וּחָ

מְנ

ת
שַּׁבָּ

 הַ
ת

 אֶ
הַב

אֶוֹ
מִי 

שה
 מ

בן
ל 

פא
 ר

חן:
 ל

ר,
מנו

ד 
הו

 א
ם:

לי
מי

ת?
שַּׁבָּ

 הַ
אֶת

ב 
וֹהֵ

 א
מִי

א!
אַבָּ

א וְ
אִמְּ

ת?
שַּׁבָּ

 הַ
אֶת

ב 
וֹהֵ

 א
מִי

א!
סַבָּ

א וְ
בְתָ

סָ
ת?

שַּׁבָּ
 הַ

אֶת
ב 

וֹהֵ
 א

מִי
תְּ.

וְאַ
ה 

אַתְּ
י, 

אֲנִ
ט!

מְעַ
 כָּ

לָם
עוֹ

 הָ
כָּל

ת?
שַׁבָּ

ם 
 יוֹ

כָּל
אֹ 

 ל
מְּה

 לָ
אָז

שַׁי
לִי

שַׁ
נִי 

שַׁ
וֹן 

שַׁ
רִא

ם 
יוֹ

נָה
שַׁ

ךְ 
שַׁ

נִמְ
ם 

 יוֹ
כָּל

ה.
תְּנָ

בָּמַ
תֵן 

 נוֹ
שַׁי

מִי
 חֲ

אֶת
עִי 

בִי
רְ

אַט
 לְ

ים
בְרִ

עוֹ
ם 

מִי
הַיָּ

שַׁי
מִי

 חֲ
עַד

וֹן 
שַׁ

רִא
בָּת

שַׁ
ר 

מָחָ
ר 

מָחָ
וּ

שַּׁי.
שַׁ

ם 
 יוֹ

בָר
 כָּ

בָּא
כָּי 

...
ת?

שַּׁבָּ
 הַ

אֶת
ב 

וֹהֵ
 א

מִי

חָה
שִׂמְ

בֹ 
מֵר

ת 
רוֹ

שַׁ
ם 

רִי
פִּוֹ

הַצִּ
ת 

שַׁבָּ
בָּ

ים
וּרִ

שַׁע
ין 

 אֵ
בָּת

שַׁ
בָּ

ה.
וּחָ

מְנ
ל 

שַׁ
ם 

 יוֹ
זֶה

דֶה
מוֹ

ץ 
 עֵ

כָּל
ת 

שַׁבָּ
בָּ

רָהּ
אוֹ

ל 
 עַ

שַׁ
שַּׁמֶ

לַ
דֶה

שָּׂ
 בָּ

דֶת
וֹקֶ

וְר
ה.

פִּרָ
 הַ

נָה
עֶדְ

ם 
גַּ

...
ת?

שַּׁבָּ
 הַ

אֶת
ב 

וֹהֵ
 א

מִי

לּוֹ
שַׁ

וֹן 
עִתְּ

 הָ
עִם

שַׁן 
י יָ

אָבִ
ת 

שַׁבָּ
בָּ

אֹ,
מִלּ

ר 
וֹתֵ

ה י
רְבָּ

 הַ
כָּן

ת 
מֶרֶ

אוֹ
מְּי 

וְאִ
מָד

נֶחְ
ם 

 יוֹ
וּא

 ה
בָּת

שַׁ
ם 

יוֹ
‒ 

חֵר
 אַ

כָּל
 מִ

תֵר
יוֹ

בָּת
שַׁ

ם 
 יוֹ

קָא
דַּוְ

ה 
לָמְּ

אָז 
ר?

מַהֵ
ךְ 

 כָּ
כָּל

ר 
וֹבֵ

ע



ת
שַׁבָּ

ת 
רַאֶ

לִקְ
נה

די
 מ

דב
 ונ

וק
צד

ר 
בנ

 א
חן:

 ל
רן,

קו
בי 

 א
ם:

לי
מי

לּה
 כָּ

את
קְרַ

 לִ
דִי

דוֹ
ה 

לְכָ
...

לָה
קַבָּ

ת נְ
שַׁבָּ

נֵי 
פִּ

ת:
שַׁבָּ

רֵי 
שַׁי

 בָּ
לוֹ

קוֹ
ל 

לְסֵ
מְסַ

א 
אַבָּ

וְ
ת"

 בָּ
עִם

בֵן 
 לְ

רָא
יׅקְ

ר 
רוֹ

"דַּ

שִׂת
פְרֶ

ה נִ
חרָֹ

 צְ
פִּה

וּמַ
וֹת

נֵר
ם 

קִי
וֹלְ

וְד
וֹת

זְר
חוֹ

ת 
ינוֹ

נְגַּ
הַמְּ

ר 
עָבָ

 הֶ
מִן

ד 
כְהֵ

וּ
וֹת

יר
זְמִ

תָן 
אוֹ

 בָּ
יׅת

הַבָּ
ם 

אוֹ
פִּתְ

א 
מָלֵ

וּ

לּה
 כָּ

את
קְרַ

 לִ
דִי

דוֹ
ה 

לְכָ
לָה

עוֹ
ה 

הִנָּ
ה 

לְכָּ
 מַ

בָּת
שַׁ

לּה
תְּפִ

ה 
וֹלָ

וְע
ה, 

חַלּ
חָן 

שַּׁלְ
 הַ

עַל
לָה

דוֹ
ה גַּ

הֵלָ
מַקְ

 בָּ
יׅת

הַבָּ
נֵי 

 בָּ
כָּל

ם 
רִי

שַׁ

בָּא
 אַ

שַׁל
יו 

פָתָ
שִׂ

ת 
שַׁוֹ

וֹחֲ
ל

וֹת
וֹר

 א
נָיו

עֵי
וְ

וֹת
זְר

חוֹ
ת 

ינוֹ
נְגַּ

הַמְּ
ר 

עָבָ
 הֶ

מִן
ד 

כְהֵ
וּ

וֹת
יר

זְמִ
תָן 

אוֹ
 בָּ

יׅת
הַבָּ

ם 
אוֹ

פִּתְ
א 

מָלֵ
וּ

ת
נּוֹ

קְטַ
ת 

נוֹ
תָּ

מַ
יין

שט
לינ

 ק
מי

 ר
חן:

 ל
ב,

ור
 ח

עם
: נ

ים
יל

מ

יר
אֲוִ

 הָ
אֶת

ם 
שֵ

 נוֹ
שַּׁי

שַׁ
ם 

 יוֹ
וֹד

 ע
זֶה

סֶת
וֹפֶ

 תְּ
וּב

ש
ם 

קִי
שִׂחֲ

 מְ
צִּל

וְהַ
ר 

אוֹ
הָ

יר
הַקִּ

ל 
 עַ

וּת
לְד

ת יַ
וּנוֹ

תְּמ
ךְ 

רוּ
 עָ

חָן
שַּׁלְ

הַ
סֶת

כָּנֶ
ת 

בָּי
 מִ

וֹת
זְר

חוֹ
ת 

בָנוֹ
 לְ

וֹת
יָּר

שַׁ
לּב

 הַ
אֶת

לִי 
ט 

וֹרֵ
שָּׂ

שַׁ
ה 

הַזֶ
חַ 

רֵי
וְהָ

וֹת
לָת

 דַּ
תֵחַ

פוֹ
ב וּ

גַּנָּ
מִתְ

ב 
גַּנָּ

מִתְ
שַׁן

ר יָ
שַׁי

תוֹ 
אוֹ

ל 
 אֶ

טָן
 קָ

שַׁר
 א

אֶל
וֹת

וֹר
 דַּ

שַׁךְ
בָּמֶ

נוּ 
צְלֵ

 אֶ
בֵר

עוֹ
שַׁ

וֹת
טַנָּ

 קְ
וֹת

תְּנ
מַ

וֹת
טַנָּ

 קְ
וֹת

תְּנ
 מַ

לִי
ח 

שַׁלַ
הוּ 

שַׁ
מִי

נָה
מוּ

 אֱ
שֶל

ם 
לִי

עִגַּוּ
ה 

כָּוּנָ
ל 

שֶ
ם 

סִי
סִי

רְ
וֹת

טַנָּ
 קְ

וֹת
תְּנ

מַ
וֹת

טַנָּ
 קְ

וֹת
תְּנ

 מַ
לִי

ח 
שַׁלַ

הוּ 
שַׁ

מִי
ין 

שַׁאֵ
ה 

 מָ
אֶת

ל 
קַבָּ

 לְ
וֹחַ

הַכָּ
מוֹ 

כָּ
שַׁ

שַׁיָּ
ה 

 מָ
אֶת

שַׁ
בַקִּ

 לְ
בָר

 כָּ
שַׁר

אֶפְ
ד 

עוֹ
ה 

מָ

תְּוֹן
וְעִ

ת 
פִּסֶ

מִרְ
שַּׁי 

שַׁ
ם 

 יוֹ
וֹד

 ע
זֶה

קֶת
מְחֶ

ט נִ
לְאַ

ת 
אָגוֹ

הַדַּ
מוֹ 

 כָּ
שַׁ

שַּׁמְּ
הַ

לּוֹן
הַחַ

 מֵ
וֹת

חֲל
 זוֹ

וֹת
וּט

שַׁ
 פִּ

וֹת
גִינ

מַנְ
קֶט

שַּׁ
 הַ

אֶת
הֹ 

 פִּ
יר

סְתְּ
 תְּ

לאֹ
ר 

כָּבָ
ה 

עָרָ
 סְ

וּם
ש

וְ

...
וֹת

טַנָּ
 קְ

וֹת
תְּנ

מַ

רְתְּ
בָחַ

נוּ 
 בָ

כָּי
שַׁתְּ

קִדַּ
נוּ 

וֹתָ
וְא

ה'
ה 

אַתְּ
ךְ 

רוּ
בָּ

בָּת
שַּׁ

 הַ
שַׁ

קַדַּ
מְ

לּב
 הַ

אֶת
לִי 

ט 
וֹרֵ

שָּׂ
שַׁ

ה 
הַזֶ

חַ 
רֵי

וְהָ
וֹת

לָת
 דַּ

תֵחַ
פוֹ

ב וּ
גַּנָּ

מִתְ
ב 

גַּנָּ
מִתְ

שַׁן
ר יָ

שַׁי
תוֹ 

אוֹ
ל 

 אֶ
טָן

 קָ
שַׁר

 א
אֶל

וֹת
וֹר

 דַּ
שַׁךְ

בָּמֶ
נוּ 

צְלֵ
 אֶ

בֵר
עוֹ

שַׁ

...
וֹת

טַנָּ
 קְ

וֹת
תְּנ

מַ

 ב
פח

נס
ת

שב
רי 

שי
יר
ש

iR
ep

 - 
Th

e 
Is

ra
el

i R
el

ig
io

us
 E

xp
re

ss
io

n 
Pl

at
fo

rm
 | 

Je
w

ish
 F

ed
er

at
io

n 
of

 G
re

at
er

 M
et

ro
W

es
t N

J ת
יכ

תמ
ב

https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238
https://nocs.acum.org.il/acumsitesearchdb/work?workid=1037238


נָהַ
גִּי

מַנְ
לִ 

שַׁ
הּ 

וֹחָ
כּ

וד
ימ

לל
ת 

רו
קו

מ

ח ג
ספ

נ

הָ 
הִלָּ

בִּקְ
תִּי 

חְ
שְׁפַּ

מִ
ם 

עִ
תִּי 

גַּרְ
דֶ, 

ילֶ
תִי 

יִי
הָ

ד 
עִוֹ

שְׁ
כְּ

ם, 
פַּעִ

ן. 
סְפַּ

אֶ
לֶי 

ם 
אֶי

וֹרְ
קְ

ם! 
לֶוֹ

שְׁ
תִ 

נוֹ
דִי

מְּ
מִהַ

תִ 
חְ

אַ
אֶ 

הִי
הָ 

גְי
רְבֶ

נוֹ
הָ. 

גְי
רְבֶ

נוֹ
תִ 

ינ
מִדִ

תִ 
ירְ

 בִּ
לֶוֹ,

וֹסְ
אֶ

רְ 
עִי

 בִּ
נָּהָ

קְטַ
תִ 

דִי
הוּ

יְ
הֹ. 

 פַּ
קְרְ

מִן 
הַזְּ

בֶ 
שְׁרְ

רְ 
מִ

אֶוֹ
ה 

 זֶ
כְּן,

ץ! 
אָרְ

 הָ
וּרְ

כַדּ
 בִּ

תִ
יּוֹ

וֹנִ
צְפ

כַי 
הֲ

עִ. 
בֶוּ

ָ� שְׁ
 הַ

כְּלֶ
ה 

חְכְּ
 מִ

תִי
יִי

 הָ
הֶָם

 לֶ
תִ

בִּ
ַ� שְׁ
 הַ

מִי
מִיּ

ד 
חְ

מִי
וּבֶ

תִ, 
דוּ

יּלֶ
מִהַ

תִ 
נוֹ

רְוֹ
זֶכַ

ה 
רְבִּ

 הַ
לֶי

שְׁ 
י

ם 
רְי

הַוֹ
 לֶ

וֹן.
שְׁ

רְאֶ
ם 

יוֹ
אֶ 

הוּ
ה 

חְ
נוּ

מְּ
הַ

ם 
יוֹ

כַן 
וְלֶ

ם, 
רְי

וֹצְ
 נ

הֵם
הָ 

גְי
רְבֶ

נוֹ
בִּ

ם 
שְׁי

אֶנ
הָ

בֶ 
רְ

ד 
חְ

 י
נוּ

לֶכַ
הָ

עִ 
בֶוּ

שְׁ
לֶ 

בִּכַ
כַן 

וְלֶ
תִ, 

בִּ
ַ� שְׁ
הַ

ם 
יוֹ

 לֶ
תִ

חְדֶ
מִי

תִ 
עִוּ

מִ
שְׁ

מִ
תִ 

תִ
 לֶ

וּבֶ
שְׁ

חְ
הָ 

הָי
לָּי 

שְׁ
ם 

עִי
גַּי

מִ
יוּ 

שְׁהָ
ם 

רְי
בֶגַּ

מְּ
 הַ

ים
שְׁ

אֶנ
 הָ

עִם
שְׁ 

פַּגְ
לֶהִ

נוּ 
הַבֶ

אָ
תִ. 

נסְ
הַכְּ

תִ 
בֶי

 בִּ
תִ

שְׁבִּ
תִ 

בִּלֶ
לֶקְ

ה 
רְבִּ

 הַ
יוּ

 הָ
לֶאֶ

ם. 
מִ

לֶוֹ
שְׁ

 בִּ
שְׁ

דְרְ
וְלֶ

ם, 
דִי

וֹדְ
 בִּ

אָה
שְׁוֹ

דֵי 
וֹרְ

שׂ
ה 

מְּ
 כְּ

קָּרְ
בִּעִ

תִ, 
נסְ

הַכְּ
תִ 

בֶי
לֶ

וּ. 
יעִ

הִגַּ
שְׁ

ם 
דִי

חְי
הַיּ

ם 
דִָי

יּלֶ
מִהַ

ד 
חְ

אֶ
תִי 

יִי
וְהָ

וּ, 
לָּנָ

שְׁ
תִ 

דִי
הוּ

הַיּ
הָ 

הִלָּ
בִּקָּ

לֶי 
גַּי

ניֵ 
 בִּ

ים
לֶדִָ

יְ
וֹ. 

שְׁלָּ
רְ 

וֹזֶ
הָעִ

תִ 
יוֹ

לֶהְ
לֶי 

תִן 
 נ

זְּן
חְ

 הַ
ם.

רְי
בֶגַּ

מְּ
מִהַ

בֶ 
 לֶ

תִ
מִ

שׂוּ
תִּ

ה 
רְבִּ

לֶהַ
תִי 

כַי
שְׁזְּ

ה 
קְרְ

ךְ 
כְּ

נִי 
וְאֶ

רְ, 
סְדּ

 לֶ
זֶרְ

לֶעִ
דֵי 

 כְּ
כַוּ

הָלֶ
ם 

טִּי
מְּעִ

 הַ
ים

לָּלֶ
תִפַּ

מְּ
שְׁהַ

רְי 
חְ

 אַ
תִּי

 אֶ
תִ

אֶרְ
שְׁ

ה נִ
תִ

הָיְ
אֶ 

מְּ
אֶ

תִ 
קְוֹ

בֶי
הַדּ

תִ 
יּוֹ

כְּרְ
הַסֻּ

מִ
רְ 

עִקָּ
וּבֶ

תִ, 
אֶוֹ

כְּסֻּ
 לֶ

תִ
חְ

תִּ
מִ

רְוּ 
שְׁאֶ

שְׁנָּ
תִ 

רְוֹ
וֹצְ

הָאֶ
מִ

רְ 
ָ� שְׁ
מִאֶ

תִי 
יִי

הָ
ם(.

סְי
כְּי

מִהַ
לֶוֹ 

לֶוּ 
נפְָ

לָּוּ 
כְּאֶ

הָ, 
וּנ

בִּכַ
תִן 

אֶוֹ
לֶי 

רְ 
אֶי

שְׁ
מִ

הָ 
הָי

זְּן 
חְ

שְׁהַ
בֶ 

שְׁ
חְוֹ

נִי 
)אֶ

רְ. 
אֶוֹ

כְּי
מִלֶ

לֶ 
כַאֶ

מִי
בֶ 

הָרְ
לֶוֹ 

אֶוּ 
קְרְ

לֶ. 
רְאֶ

שׂ
 יִ

רְץ
מִאֶ

שְׁ 
חְדָ

בֶ 
 רְ

לָּהָ
קָּהִ

 לֶ
יעִ

הִגַּ
ד, 

חְ
אֶ

ם 
יוֹ

תִ 
לֶוֹ

קְבִּ
לֶ

תִ 
חְוֹ

שְׁפַּ
מִ

 וּ
ים

שְׁ
אֶנ

ם 
עִי

גַּי
מִ

אֶ 
וְלֶ

טַ 
מִעִ

שְׁכְּ
ה 

רְאָ
שְׁ

כְּ
תִ, 

תִוֹ
שְׁבִּ

ה 
מְּ

כְּ
רְ 

חְ
לֶאַ

מִי 
[ 

הָ"
פִלָּ

תִּ
לֶ 

בִּעִ
" 

נָּהָ
 כְּ

וּאֶ
ה

תִוֹ 
אֶוֹ

ץ, 
וּלֶ

 וְ
עִזֶ

 בִּ
ם,

לֶיִַ
שְׁ

רְוּ
מִיּ

רְ 
חְבֶ

ין 
מִ

הִזֶ
אֶ 

הוּ
תִ, 

בִּ
ַ� שְׁ
הַ

ה 
יפֶָ

 וְ
נִי

עִוֹ
צְבֶ

טַ 
שְׁלֶ

ם 
לֶי

תִּוֹ
ם 

שְׁהֵ
תִי 

אֶי
 רְ

וֹ[.
וֹלֶ

בִּקְ
הָ 

ילֶ
תִּפִ

 הַ
תִ

אֶ
לֶ 

בֶי
הוֹ

 לֶ
זְּן

חְ
 לֶ

זֶרְ
עִוֹ

שְׁ
אֶ:

קְרְ
 לֶ

תִּי
רְבֶ

תִקְ
וְהִ

סְוּ 
כְּנְ

ם יִ
שְׁהֵ

תִי 
כְּי

חְ
תִ. 

עִוֹ
וֹדָ

מְּ
 הַ

חְ
לֶוּ

לֶ 
עִ

ור
יפ
ס

לֶ 
עִ

תִּי 
שְׁבֶ

חְ
דַ 

מִי
שְׁ! 

מְּ
מִ

תִּי 
שְׁ

רְגַּ
תִ

הִ
 !?

נָוּ
שְׁלָּ

הָ 
הִלָּ

בִּקָּ
 ?

תִ
דָוֹ

ילֶ
 וְ

ים
לֶדִָ

 יְ
שְׁלֶ

 !?
לֶהָ

קְהֵ
מִ

תִ 
לֶוֹ

קְבִּ
 לֶ

תִּי
אֶ

אֶ 
בֶוְ

 לֶ
ים

סְכְּ
תִּ

ם 
פַּעִ

 הַ
לֶיַ

אֶוּ
 וְ

חְ,
מִ

שׂ
תִּ

ה 
יזֶ

שְׁלָּ
תִי 

וּי
 קְ

לָּי.
שְׁ

ה 
בֶרְ

חְ
ה, 

יזֶ
לֶ

הֹ. 
 פַּ

מִם
שְׁעִ

מְּ
שְׁ

ד 
גַּי

תִּ
אֶ 

וְלֶ
תִ 

נסְ
הַכְּ

תִ 
בֶי

 בִּ
תִ

בִּ
ַ� שְׁ
הַ

תִ 
אֶ

ם 
 גַּ

אָה
בֶי

הֵ
ה 

יזֶ
לֶ

הָ. 
וֹנ

שְׁ
רְאֶ

הָ
ה 

זֶרְ
חְ

לֶ
ד 

חְ
 י

נוּ
גַּעִ

וְהִ
ה 

מִ
כְּי

הִסְ
ה 

יזֶ
לֶ

תִי 
חְ

מִ
שׂ

לֶ
הּ.

תִּ
 אֶ

חְד
ן י

לָּהֶָ
שְׁ

ד 
דּוֹ

-הַ
בִּן

תִ 
וְאֶ

ה 
תִ

חְוֹ
אֶ

תִ 
אֶ

לֶ 
בֶי

הוֹ
לֶ

נוּ 
חְלֶ

תִ
הִ

רְ 
כְּבֶ

תִ 
רְוֹ

חְזֶ
ה 

מְּ
כְּ

רְ 
חְ

לֶאַ
 וּ

הָ,
דְלֶ

 גַּ
צְה

בֶוּ
הַקָּ

עִ 
בֶוּ

שְׁ
לֶ

עִ 
בֶוּ

ָ� שְׁ
מִ

ם 
דִָי

יּלֶ
וְהַ

תִ 
דָוֹ

יּלֶ
הַ

תִ. 
לֶוֹ

קְוֹ
תִ 

רְבִּ
מִ

ה, 
שְׁ

חְדָ
ה 

ירְ
שְׁ

בִּ
תִ 

נסְ
הַכְּ

תִ 
בֶי

בִּ
תִ 

בִּ
ַ� שְׁ
הַ

תִ 
לֶוֹ

קְבִּ
ם 

בֶי
הַסֻּ

תִ 
אֶ

ם, 
רְי

הוֹ
הָ

תִ 
אֶ

ם 
 גַּ

תִ
בִּ

ַ� שְׁ
הַ

תִ 
לֶוֹ

קְבִּ
 לֶ

תִּם
אֶ

אֶוּ 
בֶי

הֵ
הָ 

הֵלֶ
מְּקְ

 בִּ
פוּ

תִּ
תִּ

שְׁ
שְׁהִ

תִ 
בִּי

םַ 
וּלֶ

 אֶ
ם,

אֶוֹ
תִ

 פַּ
נוּ.

 בִּ
תִ

אֶוֹ
תִגַּ

לֶהִ
וּ וּ

תִנ
אֶוֹ

ד 
כַבִּ

 לֶ
אֶוּ

שְׁבִּ
תִ, 

דוֹ
דּוֹ

וְהַ
ם 

דִי
דּוֹ

 הַ
תִ,

בֶוֹ
הַסֻּ

וְ
ם.

פִי
וֹסְ

 נ
תִ

אֶוֹ
כְּסֻּ

סְ 
נִי

הַכַ
 לֶ

ים
יכַ

צְרְ
נוּ 

יִי
 הָ

לָּוּ
אֶפִ

, וְ
תִ

שְׁבִּ
 בִּ

לֶאֶ
מִ

הָ 
הָי

תִ 
נסְ

הַכְּ

הָ 
הֵלֶ

מְּקְ
 לֶ

פוּ
טַרְ

הִצְ
ם 

נִי
ָ� שְׁ
 הַ

רְךְ
לֶאֶ

הָ. 
הִלָּ

הַקָּ
לֶ 

שְׁ
ם 

יּי
חְ

 הַ
כְּזֶ

מִרְ
 לֶ

כַה
הָפְ

נָוּ 
שְׁלָּ

הָ 
הֵלֶ

מְּקְ
הַ

תִ
נוֹ

שְׁוֹ
תִ 

עִוֹ
וְדֵ

תִ 
נוֹ

מִוּ
 אֶ

עִם
תִ, 

בִּוֹ
וְרְ

ם 
בִּי

 רְ
ים

שְׁ
וְנ

ם 
שְׁי

אֶנ
הָ, 

הִלָּ
לֶקָּ

ם 
הּ גַּ

תִ
כַוּ

בֶזֶ
, וּ

נָוּ
שְׁלָּ

סְ 
יפָ

פַּסְ
מִוֹ 

כְּ
עִ 

מִ
שְׁ

שְׁנָּ
וּ, 

לָּנָ
שְׁ

תִ 
בִּ

ַ� שְׁ
הַ

תִ 
לֶוֹ

קְבִּ
לֶ 

שְׁ
ד 

חְ
מְּי

הַ
לֶ 

לֶי
הַצְּ

תִ 
אֶ

נוּ 
צְרְ

 י
חְד

י
תִ 

לֶוֹ
קְוֹ

בִּ
אֶוּ 

מִלָּ
תִ

שְׁהִ
ם 

דִי
חְ

מְּי
הַ

תִ 
בִּ

ַ� שְׁ
הַ

שְׁי 
פְגַּ

מִ
בִּ

ם 
אֶי

 גַּ
נִוְ

יִי
הָ

תִ. 
לֶוֹ

קְוֹ
לֶ 

שְׁ
נִי 

עִוֹ
צְבֶ

ם. 
נִי

גְוּ
מִ

ם וּ
בִּי

רְ

תִ 
יּוֹ

כְּרְ
הַסֻּ

תִ 
אֶ

קְ 
חְלֶ

 לֶ
מִי

ם 
עִ

לֶי 
הָ 

הָי
שְׁ

ךְ 
מִכְּ

ד 
אֶוֹ

מִ
תִּי 

חְ
מִ

ָ� שׂ
שְׁ

ד, 
סְוֹ

 בִּ
/ן

כַם
 לֶ

לָּהֶ
אֶגְ

תִ 
יּוֹ

כְּרְ
סְ

אֶ 
בִּי

חְ
לֶהַ

נִי 
אֶ

תִּי 
חְלֶ

תִ
הִ

תִּי 
דַלֶ

שְׁגַּ
שְׁכְּ

 וְ
תִ,

אֶוֹ
כְּסְ

לֶ
תִ 

חְ
תִּ

מִ
כְּוּ 

חְ
שְׁ

תִ 
קְוֹ

בֶי
הַדּ

עִוּ.
גַּי

שְׁהִ
ם 

בִּי
הָרְ

תִ 
דָוֹ

יּלֶ
וְהַ

ם 
דִָי

יּלֶ
 הַ

ילֶ
שְׁבֶ

בִּ

פי 
 כַ

רְ,
אֶוְ

כַי
מִלֶ

לֶ 
כַאֶ

מִי
בֶ 

הרְ
לֶ 

ש
רְוְ 

פוְ
סְי

תִ 
רְאֶ

ש
בֶה

ם, 
טַי

שי
וְן 

מִכַ
תִ 

וְוְ
 צְ

די
-י

עִלֶ
בֶ 

תִ
נכַ

רְ 
פוְ

סְי
)ה

)2
32

-2
31

מִ' 
 עִ

ה",
וְי

חְוְ
תִ וְ

גְוְ
 ה

ה,
ילֶ

תִפ
תִ: 

שבֶ
 ה

פרְ
 סְ

– 
יך

אֶלֶ
ך 

מִ
מִ

רְ "
סְפ

 בֶ
יעִ

וְפ
מִ

ש

.
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 |
ב 

שַׁ
חָוֹ

נִי 
 אֶ

ת
תוֹ

שַׁבָּ
בָּ

תר
 ס

קב
יע

שַׁב
חוֹ

נִי 
 אֲ

וֹת
בָּת

שַׁ
בָּ

לָח
מֻצְ

ךְ 
-כָּ

כָּל
ם 

וֹלָ
הָע

שַׁ
שַׁ

לִי 
ה 

דְמֶ
ב נִ

בָּלּ
קֹ 

עָמ
ךְ,

לְאָ
 מַ

שַׁב
 יוֹ

חָד
 אֶ

כָל
בָּ

שַׁ
אִי

ל 
 כָּ

לֵב
 בָּ

אָךְ
מַלְ

ב 
שַׁ

יוֹ
ם,

שַׁי
מַגְ

ם 
טַנָּי

 קְ
וֹת

וֹמ
חֲל

וַ
ם 

עֶי
 רֵ

חַת
שִׂי

ם, 
-יוֹ

בָּן
ל 

טִיָּוּ
ם.

שִׂי
מְּעֲ

 מִ
וּל

בָּטָּ
ם 

סְתָ
אוֹ 

וֹם
הַיָּ

ר 
אוֹ

 לְ
וֹת

בָּת
שַׁ

בָּ
א,

 בָּ
בָר

 כָּ
וֹם

שַּׁל
שַׁהַ

ה 
דְמֶ

נִ
ם",

לוֹ
שַׁ

ם "
רִי

וֹמְ
 א

ים
שַׁ

אֲנָ
הָ

ה".
רַבָּ

ה 
וֹדָ

"תְּ
 ,"

שַׁה
בַקִּ

"בָּ

בָּת
שַׁ

הּ 
 לָ

רֶת
גְמֶ

שַׁנָּ
וּכְ

לִ,
הַלֵּ

ר 
שַׁי

הּ 
 לָ

שַׁר
אָז 

נִי 
אֲ

תָהּ
מוֹ

 כּ
בָּת

שַׁ
 ‒

ם 
נַחֵ

מִתְ
וּ

ל!
לָאֵ

ה 
וֹדָ

 תְּ
‒ 

וֹת
רַבָּ

שַׁ 
ד יֵ

עוֹ

ים
בֵרִ

 חֲ
‒ 

ים
רֵעִ

*
בָּחַ

שַׁ
וּמְ

ר 
דִי

מְּאֲ
שַׁ

ר 
שַׁי

 ‒
ל 

הַלֵּ
ר 

שִׁי
*

וֹהָ
כָּמ

 ‒
הּ 

וֹתָ
כְּמ

*

 |
ם 

לִוֹ
שַׁ

ת 
שַׁבָּ

דס
 ה

נה
רד

י
רַךְ

 הָ
וּק

חָל
 בָּ

מְּא
אִ

לִי.
בִי

שַׁ
 בָּ

לָהּ
אי 

פְנַ
וּ

נָח
לוֹ 

ה 
רְסָ

בָּכָּ
א 

אַבָּ
לּי.

שַׁ
לּוֹ 

 כָּ
וּא

וְה

ה,
וֹדָ

עֲב
 לַ

ים
רָצִ

אֹ 
וְל

מַן.
בָּזְּ

ם 
מִי

 קָ
לאֹ

וְ
ר!

מַהֵ
י, 

וֹעִ
"ר

ם: 
רִי

וֹעֶ
אֹ גִּ

ל
"..

גַּן.
 לַ

חֵר
תְאַ

ד 
עוֹ

ךְ!
-כָּ

כָּל
ב 

טוֹ
ה 

‒ זֶ
א 

 בָּ
רֵחַ

אוֹ
חָן.

צִּנְ
 הַ

מִי,
 רָ

וֹד
דַּ

רַח
 פִּ

וֹם
תְא

 פִּ
ים

שַׁנָּ
שַׁוֹ

ר 
רוֹ

צְ
חָן!

שַּׁלְ
 הַ

צַע
אֶמְ

בָּ

ת,
מוֹ

חוּ
שַׁ

ת 
לּוֹ

 חַ
ה,

קְמָ
 רִ

ית
מַפִּ

ם.
מְנָ

מְנֻ
מִי 

 רָ
וֹד

דַּ
ת:

מוֹ
וֹלְ

 ח
וֹר

צִּר
 בָּ

ים
שַׁנָּ

שַּׁוֹ
הַ

ם.
וֹלָ

לָע
א 

 בָּ
וֹם

שַׁל

עַס
בָּכַ

ם 
רִי

דַבָּ
 מְ

‒ 
ים

עִרִ
גּוֹ

*

 |
ת 

רַחָ
אֶוֹ

ךְ 
 לִ

וֹם
שַׁלִ

ור
יצ

אל
ה 

בק
ר

חַת
וֹרַ

 א
לָךְ

ם 
לוֹ

שַׁ
בָּת

שַׁ
ךְ 

 לָ
וֹם

שַׁל
ינוּ

חִכָּ
נוּ 

כָּי
חִ

את
 בָּ

נָּה
 הִ

וֹף
 ס

וֹף
ס

פְנוּ
שַׁטַ

ת 
בָּיׅ

הַ
פְנוּ

קָטַ
ךְ 

 לָ
ים

רָחִ
פִּ

חָן
שַׁלְ

ל 
 עַ

נָה
לְבָ

ה 
מַפִּ

נוּ 
שִׂ

פִּרַ
כָן

מוּ
ת 

בָּיׅ
 הַ

כָּל
ם 

רִי
אִי

 מְ
וֹת

נֵר

חַת
וֹרַ

 א
לָךְ

ם 
לוֹ

שַׁ
בָּת

שַׁ
ךְ 

 לָ
וֹם

שַׁל
ינוּ

חִכָּ
נוּ 

כָּי
חִ

את
 בָּ

נָּה
 הִ

וֹף
 ס

וֹף
ס

וד
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לל
ת 
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 הִתָבָּוֹנְנוּ יַחַד בָּאִיּוּר וַעִנוּ עִל הַשְּׁאֵלוֹתָ הַבָּאוֹתָ:

? אֵילוּ סִימָנִים וּרְמָזִים לְשַׁבָּת יֶשַׁנָם בָּאִיָּוּר? אֵיךְ אֶפְשַׁר לָדַעַת שַׁמְּצֻיָּרֶת “קַבָּלַת שַׁבָּת”?
? הֵיכָן מִתְקַיָּמֶת קַבָּלַת הַשַּׁבָּת, בָּפְנִים אוֹ בָּחוּץ? מִי הַמְּשַׁתְּתְּפִים/וֹת בָּקַבָּלַת הַשַּׁבָּת?

  שַׁעֲרוּ מָה יָכוֹל לִהְיוֹת הַקִּשַׁר בָּינֵיהֶם/ן? שִׂימוּ לֵב לְגִיל הַמְּשַׁתְּתְּפִים/וֹת וְלִמְאַפְיֵנִים נוֹסָפִים.

? אֵילוּ מַרְכָּיבִים מוּזִיקָלִיָּים )שַׁיר, נְגִינָה, אוֹ רִקִּוּד( נִתְּן לְזַהוֹת בָּקַבָּלַת הַשַּׁבָּת שַׁבָּאִיָּוּר?
? אֵיזֶה מִין שַׁיר מִתְנַגַּן בָּרֶקַע הַהִתְרַחֲשַׁוּת הַמְּאֻיָּרֶת? שַׁקֵט אוֹ קִצְבָּי? שִׂמֵחַ אוֹ עָצוּב? אֵיךְ אֶפְשַׁר לָדַעַת?

? אֵיךְ מַרְגַּישַׁים הַמְּשְתְּתְּפִים/וֹת בָּקַבָּלַת הַשַּׁבָּת? מַה לְדַעַתְכֶם/ן מְעוֹרֵר בָּהֶם/ן רְגָשַׁוֹת אֵלּוּ?
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